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SIFOTIN TODQIQI HAQDA
XULASO

Moqalado sifatlorin ononovi formada qurulusuna, monalarina goérs tosnifi
masalosing toxunulur vo miioyyan situasiyalarda sifotlorin doyisikliys ugramasinin
(osli sifotlor — nisbi sifotlor) hansi vasitolorlo icra olunmasi arasdirilir. Eyni
zamanda, bozi situasiyalarda sifotlorin iinsiyyoti tomin edon aspektlora uygun olaraq
tofokkiir ilo olagoli Oyrenilir. Sifotlorin miioyyon edilmesi zamani konsept vo
kateqoriya arasindaki forgliliklors, sifot bildiron konseptlorin insanlarin vo qeyri-
canlilarn beyinlorindo forqli sokildo formalasma soboblorina do toxunulur.Umumi
dilgilik baximindan sifotlorin tobisti vo funksiyalari, onlarin quruluslari,
funksiyalarimin qanunauygunluglari, konkret dillordo tosnifi hagqqinda molumat
verilir. Makro vo mikromoatnlords sifotlorin referensial monalari miioyyan edilir.

Miiasir dovrds, german dilgiliyinds sifotin forqli dillords struktur-semantik vo
funksional cohotdon Gyronilmasino elmi-falsofi cohotdon yanagmalar arasdirilaraq
tohlil edilir. Bununla yanagi, sifot haqinda moalumat verilir vo sifatlorin tosvir sahalori
gruplasdirilir: a) ismin keyfiyyatni tosvir edon sifatlor (ingilis dilinds /a cold drink/
“soyuq icki”; alman dilindo /ein heftiger Hund/ “giiclii it” va s.); 2) soxsin, yaxud
osyanin hansi yers aid oldugunu, haradan goldiyini, yaxud gatirildiyini tasvir edan va
moigot sifotlori adi ilo taninan sifotlor (ingilis dilinde /an Indian temple/ “hind
sacdagah1”; 1sveg dilinds /en mexikansk hatt/ “Meksika slyapasi” va s.), rong bildiron
sifotlor (ingilis dilinds /Please, give me some white bread/ “Zohmoat olmsa, mona bir
godar ag ¢orok verin”; alman dilinds /sein Gesicht ist schwarz/ “Onun iizii qaradir”
va s.), isimlarin dl¢listinii togvir edon sifatlor (ingilis dilinde /A huge place/ “nohong
yer”; isve¢ dilindo / en tunn tjej/ “ariq q1z” va s.). Sifotlorin monalarina goro tosnifi
belo boliintir: osli, nisbi vo voziyyat bildiron sifotlor. Miiasir ingilis dilindo sifotlor
motnin formalasmasinda, ciimlonin aktual {izvlonmosindo foal istirak edir vo
matnlorin monalarinin diizgiin ifads olunmasinda rol oynayir.

Acar sozlar: sifat, ananavi, tadqiq, mana, qurulus, tasnif

Miiasir ingilis dilindo sifot soxs vo osyanin olamatini, keyfiyyotini vo
voziyyatini bildiron s6zlori ehtiva edir. Masolon:

Ingilis dilindo Azorbaycan dilinda

A beautiful girl Gozol qiz

Long and wide bridges Uzun va genig korpiilor
Fresh vegetable Tozo toravozlor
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An easy problem \ Asan problem |

Ciimls niimunalori:

| was a little girl when I lived in that village. ‘Balaca qiz olanda mon kondds
yasayirdim.’

She was so beautiful and young that he didn’t want to hurt her. ‘O, elo gézal vo
gonc idi ki, o, onu incitmok istomadi.’

It felt good to be dancing with a tall, powerful man on a magic night in a
beautiful house (2, s.143). ‘Nagil kimi gecodo gozal evdos hiindiir, giiclii kisi ilo rogs
etmoak yaxs: hiss etdirirdi.’

She was wearing a simple white dress (20, s.139). ‘O, sado ag paltar
geyinmisdi.’

Sifot soxs vo osyanin olamotini, keyfiyyatini vo s. bu kimi xiisusiyyotlori
bildiron asas nitq hissalorindon biridir (8, s.67). Hor bir nitq hisosi kimi sifotin do
dildo xiisusi funksiyasi vardir. Sifot osyani, hadiseni bir-birindon ayirmaga, onlari
forglondirmaya, beloliklo do osya, hadiss haqqinda genis, hartorafli malumat vermaya
xidmat edir. Sifat, yoni olamat vo keyfiyyot maddi varligin ayrilmaz hissasidir. Otraf
alomds movcud olan varliq miioyyon formaya, slamoto, keyfiyyoto malik olur. Bu
forma, olamot, keyfiyyot sifot vasitosilo dinloyano catdirilir. Bu sobabdon do godim
zamanlardan osas nitq hissosi kimi sifat dilgilikde dilgilorin diggetini colb etmisdir.
Sifati isimdon tocrid olunmus sokilds diisiinmok olmaz. Sifotlo isim arasinda daxili
bir ahong, yaxinlq vardir (2, s. 16). Masalon asagidaki nlimunads gordiiyiimiiz kimi
sifat climlods isma aid olur vo onun monasini tayin edir. They were escorted into a
large ballroom with mirrored walls and gold columns and marble fireplaces, all of it
beautiful authentic picture. ‘Onlar1 siisoli divarlari, gizil siitunlart vo mormor
buxarilar1 olan boyiik roqs otagina miisayiot etdilor. Onlarin hamist gozal orijinal
sokil idi.’

Bozi hallarda verilon soziin isim, yaxud sifot olmasini miioyyon etmok ¢otin
olur. Bunun asbobi odur ki, bazi dillorden, masalon, rus, alman vo s. forqli olaraq
miasir ingilis dilinds sifatin hal, cins, komiyyat kateqoriyas: yoxdur. Azarbaycan
dilinds oldugu kimi, ingilis dilinds ds sifat aid oldugu, tayin etdiyi isimlo na hala, na
cinso vo komiyyato géro uzlasmir. Ismin hansi halda, hansi cinsda vo hans1 migdarda
olmasina baxmayaraq sifot eyni formada, ilkin formada islonir (3, s.40).
Niimunolors baxaq:

She nodded silently and then turned in embarrassment to wipe her bitter tears.
‘O, yavagca bagsini silkoladi vo sonra aci goz yaslarmi silorok utancaq voziyyeatds
tiziinii ¢evirdi.’

It was one of the few nice ones she had managed to bring from St. Petersburg.
‘Bu onlarin Peterburqdan gatirs bildiklari bir neg¢a gozal sgyalardan biri idi.’

Miiasir ingilis dilinds sifot he¢ vaxt birlosma daxilinde morfoloji oslamat gobul
etmir. Sifot iki halda morfoloji slamat gobul edir (5, s.67): Miiasir ingilis dilindo
sifotlor miistaqil nitq hissasi kimi basqa nitq hissoelorindon 6z leksik monalarina vo
sintaktik funksiyalarma gora farglonir (7, s. 60). Ingilis dilinds bir xeyli nitq hissalori
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vardir ki, onlar hom sifot, hom do zorf kimi islonir. Homin s6zlorin sifat, yaxud zorf
olmas1 onlarm qrammatik funksiyasma uygun olaraq miioyyanloasir. islonon s6z ismo
aid oldugda toyin funksiyasinda, feils aid olduqda iso zorflik funksiyasinda iglonir (5,
s.66). Bu da o anlamui verir ki, birinci halda islonon soz sifat, ikinci halda islonan s6z

1sa zarf hesab olunur. Masalon:

Sifot kimi islonon sozlar

Zorf Kimi islonon sozlor

Nowadays we lead a fast life. ‘Hazirda
biz cox siiratli hoyat torzi siirtiriik.’

My father always scolds my brother as
he drives the car fast. ‘Atam avtomobili
stratli slirdiiyii liclin homiso qardasimi
danlayir.’

Each of the students has half duties in
this project. ‘Talabalorin hor birinin bu
layihado yar1 vozifolori var.’

My mother is half laughing, half crying.
‘Anam yar giiliirddi, yar1 aglayirdi.’

I shall try to send him a straight message.
‘Mon ona aydin (agiq) ismarisg
gondoracoyom.’

Why do not we go straight to work? ‘Na
iiclin birbasa iso getmoyok?’

All muslims believe that God is just.
‘Biitin  musalmanlar Allahin adalatino
inanirlar.’

The bus has just left, hasn’t it? ‘Avtobus
tozaco yola diisiib, elo deyilmi?’

It was late evening party, wasn’t it? ‘O
gec olan axsam maclisi idi, elo deyilmi?’

Please, do not arrive late! ‘Xahis edirom
gec qayitma!’

They were low on opportunities. ‘Onlarin
imkanlar1 ¢ox asagi voziyyotdo idi.’

He turned the music down low. ‘O,
miisiqinin sasini azaltdi.’

She is very clean in her manners. ‘Onun
davranigi olduqgca tomiz (aydin) idi.’

The children tried to play the game clean
as they promised their parents. ‘Usaqlar
valideynlorino s6z verdiklori liglin oyunu
tomiz (saligali) oynamaga calisdilar.’

Hom sifat, ham do zorf kimi islonan s6zlara sonu —ly ila biton s6zlori do aid etmak
olar. Moasalon: weekly ‘haftalik’, lovely ‘cazibadar’, monthly ‘ayliq’ va s. (6, s. 85)

Niimunoslors baxagq:

| read a weekly journal yesterday. ‘Man diinon Aaftalik jurnal oxudum.’
This journal comes out weekly, doesn’t it? ‘Bu jurnal hoftalik c¢ixir, elo

deyilmi?’

We took an early train. ‘Biz tez ¢ixan gatara mindik.’

He got up very early. ‘Biz ¢cox erkon oyandiq.’

Qeyd edok ki, sonu —ly biton bir qrup séz var ki, onlar ancaq sifat kimi islonir.
Masoalon: beastly ‘vohsi’, costly ‘bahali’, cowardly ‘qorxaq’, deadly ‘6liimciil’, likely
‘aglabatan’, brotherly ‘qardascasina’, lively ‘canli’, womanly ‘gadincasina’, scholarly
‘bilikli’, silly ‘agilsiz’, ugly ‘eybacar’, unlikely ‘aglabatmaz’ vas. (1, s. 96)

Indi iso friendly ‘mehriban, dostcasina’ sifatini ciimloda islodok:
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She suggested us some friendly advice. ‘O, bizo dostcasina bir ne¢o maslohot
verdi.’

She suggested her advice in a friendly manner, didn’t she? ‘O, moaslohatini
dostcasina bir torzds verdi, elo deyilmi?’

Ingilis dilindo friendly, friendlili formasinda zorf formasi olmadigina géra, biz
in a friendly manner zorf birlosmasini friendly sifatinin avazina islods bilarik (8, s.
86). Mosalon:

She suggested her advice in a friendly manner, didn’t she? ‘O, maslohatini
dostcasina bir torzds verdi, elo deyilmi?’

A M.losifovi¢ dead soziinii hom sifat, hom do zorf kimi islonmasini bels izah
edir (4, s. 69):

Dead sifat kimi:

The bird was fired, and it fell dead. ‘Qus vuruldu vo 61dii.”

Dead zorf kimi:

She is dead drank, isn’t she? ‘O, ¢ox igib, elo deyilmi?’

A M.losifovig yazir ki, deadly sézii zorf kimi islonmir. Onun yazdigina asason
fataly sozii zorf kimi deadly soziiniin qarsihigi kimi ¢ixis edir (4, s. 69). Masalon:

She is fatally injured in the accident. ‘O, gazada 6liimciil yaralanmisdi.’

Gorilindiiyl kimi, miiasir ingilis dilinde kifayot qoder s6z ham sifat, hom do zorf
kimi iglona bilor.

Sifot goxmonali s6z kimi genis isladilir. P.Tsif yazir ki, good sifotinin 200-don
artiq mona varianti mévcuddur.

A. Radford sharp sifatinin 19 mona varianti oldugunu yazir. O qeyd edir ki,
lekisk-semantik baximdan sharp sifati miixtalif mona dasiyan isimlorlo birlogarok
sintaktik birlogmolor omolo goatirir (18, s. 136).

Sifotin semantik xiisusiyyotlori iki baximdan todiqi edilo bilor: a) leksik vahid
kimi (sifot+ isim); b) sifatin danigiqda islonmasi baximindan (4, s.69).

O.Musayev yazir ki, leksik monalarina goro sifatlor asason ii¢ qrupa boliintir: 1)
osli sifatlor; 2) nisbi sifatlor; 3) voziyyat bildiron sifatlor (14, s.32).

Osli sifatlor ogyanin rongini, formasmi, aqli vo fiziki keyfiyystlorini va s.
bildirir. Masolon:

A black pencil ‘gara golom’, a yellow apple ‘sar1 alma’, a grey blouse ‘boz
gofta’, a white shirt ‘ag koynok’ va s.

F.Palmer yazir ki, sifot asagidaki xiisusiyyotlorilo digor nitq hissolorindon
forqlonir (7, s. 80):

1)  leksik-semantik baximdan sifotlor agyanin slamatini, keyfiyyatini, dadini,
rongini, Ol¢iisiinii, formasini va s. bu kimi xtisusiyytlori bildirir;

2)  sifot bir sira sifatdiizaldici morfoloji morfemlors malikdir;

3)  sifatin dorocs kateqoriyasi var;

4)  sifat baglayici feil vo isimlorls birloso bilir;

5)  sifot climlads predikativ, predikativ izv va toyin funsiyasinda islona bilir.

Adoton anonovi qgrammatika kitablarinda sifat bir qayda olaraq iki yers boliintir:

1)  oslisifatlor;
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2)  nisbi sifatlor.
Lakin bozi arasdirmalar bu tosnifatda bir c¢atigmazliq oldugunu gostorir.
Masoalon, a- morfeli sozlor bu tosnifatdan konarda qalir. Masalon:

aware xobordar

alive diri

afoot ayaqda

ablaze yanan, parildayan

Bu ciir s6zlorin nitq hissalorinds yeri barads forqli fikirlor var. Masalon, alive
sOziinli aragdiraq. Alive sozii oksor ingilis dilinin grammatikasi kitablarinda, homgi-
nin do bozi liigatlords “predicative adjective”, yaxud da “adjective predicative” ad-
landirilir. Bazi kitablarda a- morfemi ilo qurtaran sozlorin iso stative olmalar1 barado
yazilar var.

Rus dilgiliyinds L.V.Serba vo V.V.Vinogradov “category of state” adli nitq his-
sasinin admn1 geyd edirlor. Bu nozariyyays asaslanan B.A.Ilis do kegmis sovet dilgili-
yindo ilk dofs olaraq “stative” adli nitq hissasi oldugunu irali siirmiisdii. O, hal-ve-
ziyyat bildiran sifatlori ayrica nitq hissesi kimi togdim edir. B.A.Ilisdon sonra V.N.Ji-
gadlo, K.A.Kobrina, B.S.Xaymovi¢, B.I.Rogovskaya, L.Y.Lisina, B.M.Leykina vo
basga bu kimi ingilis dilgilori do B.A.Ilisin iroli siirdiiyii fikirlori davam etdirmislor
(7, s. 90).

Qeyd edak ki, Azarbaycan dilgilari bu masalads farqli mévge niimayis etdirir-
lar. N.Nobiyeva geyd edilon fikirlorlo razilagsmir. Onun gonastino goro, a- prefiksi
sozlorla bagh yalniz o iddia dogrudur ki, bu ciir s6zlor a- prefiksino malikdirlor. La-
kin tadgiqat naticasindo malum olur ki, bu fakt inandiric1 deyil. Belos ki, a-prefiksino
yalniz “statives” adlanan “nitq hissalori” tarkibinda deyil, homginin digar nitq hisso-
lorinin do torkibindo rast golmok miimkiindiir .Mosolon:

Aright ‘dogru, diizgiin’ Adverb: To hear aright ‘diizgiin esitmok’

Arise ‘ayaq tistdo’ Verb: They usually arise before noon. ‘Onlar adoton
giinortadan avval goriiniirlor.’

Amount ‘miqdar’ Noun: A large amount of work ‘igin ¢ox hissasi’

Amidst ‘arasinda’ Preposition: Amidst cries of welcome ‘sevinc goz yas-
lar1 arasinda’

Across ‘lizarindon’ Adverb: With arms across ‘qollar1 arasinda’

Along ‘boyunca’ Preposition: Along the road ‘yol boyunca’

Digor xtisusiyyatlor galdikds iso a- prefiksli sézlarin miivaqqati vaziyyat bildir-
moasi vo predikativ funksiyasinda ¢ixis etmasi digor nitq hissolori ii¢lin do xarakterik-
dir. Vaziyyat tokco a- prefiksli sozlorlo deyil, adi sifatlorlo do ifads edilir. Masalan:
happy ‘xosboxt’, unhappy ‘badbaxt’, mad ‘agilsiz’, miserable ‘qozobli’, sad ‘kodor-
1i’, glad ‘sad’ vo s. bu kimi sifatlordon hor biri voziyyat bildirir. Vaziyyat hotta feillor
vasitasilo do ifads edilo bilor. Masalon: to sleep ‘yatmaq’, to suffer ‘aziyyat ¢okmok’,
to lie ‘uzanmaq’ va s (4, s. 65). Gorlindiiyli kimi, niimunalarads feillordon har biri
harokat deyil, yalniz vaziyyat bildirir.
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Hagqinda danisilan s6zlori yanlis olaraq forqlondiran tiglincii cohat, yani onlarin
predikativ funksiyasinda ¢ixis etmasi isa bels izah edils bilar ki, bu tokca a- prefiksli
sOzlara aid olan xiisusiyyat hesab edilo bilmoz. Miiasir ingilis dilinde mévcud olan
¢ox nitq hissalari, hatta masdar vo cerundada ciimlads predikativ rolunda islona bilir
(6, 5.15-21).

A.Hiiseynov yazir ki, a-prefiksli sozlori sifotdon ayirib ayrica nitq hissasi kimi
gotlirmaya ehtiyac yoxdur (8, s.71). Bu grupa daxil oaln s6zlar ¢ox ingilis dilgilari-
nin vo ingilis dili ilo masgul olan rus dilgilarinin masalon, N.A.Qansina, N.M.Vasi-
levskaya, L.Barxudarov va digarlarinin geyd etdiyi kimi, sifatin x{isusi bir névii he-
sab edilmalidir. Bunun {igiin kifayst qodor dil materiallar1 var va onlarin tizarinds bu-
nu siibut etmak olar. Ingilis dilinds sifat toyin vo predikativ funksiyasinda ¢ixis edir.
A-prefiksli sozlor do adlar ¢okilon funksiyalarda ¢ixis edir. Forq ondadir ki, sifotlor
tayin funksiyasinda hom prepozitiv, ham ds postpozitiv ola bilor. Masalon: a sensible
suggestion ‘hassas toklif”, a suggestion sensible ‘toklif hassas’ vo s. A —prefiksli s6z-
lor tayin funksiyasinda asason postpozitiv funksiyada islonir. Masoalon: a man alive
‘diri insan’ vo s. N.Nobiyeva yazir k, a-prefiksli sozlorin sifotlordon ayrilaraq miisto-
qgil nitg hissalari kimi verilmasi ingilis dilgiliyi Gi¢lin siini olaraq yaradilib. Bu giino
qadar a-prefiksli sozlarin nitq hissasi olaragq necs adlandiriimasinda bir anlasiimazliq
hokm sirir. Dilgilorin bir gismi onlar1 words denoting the state of category
(L.L.Iofik), bir qismi the stative (N.A.Kobrina, B.A.ilis vo basqalar1), bazilori the ad-
link (B.S.Xaymovig, B.I.Rogovskaya) adlandirirlar. “Miiasir ingilis dilinin Longman
ligoti”-ndo a-prefiksli sozlor sifot vo zorf kimi yazilir. Bozi ligatlords iso bu ciir s6z-
lor “predicative adjectives” va ya “adjective predicative” adlandirilir.

A-prefiksli sozlor barado Azarbaycan dilgiliyinde O.Musayevin do tadgigatlar:
vardir. O.Musayev bu masaloys rus dilgilori kimi yanasir. O, da a-prefiksli sozlori
ayrica nitq hissasi kimi gobul edir vo nitq hissolori sisteminds onlar1 “The Statives”
kimi adlandirir. Lakin bir qodor sonra O.Musayev bu barado movgeyini doyisir.
2007-2009-cu illords gixan qrammatika kitabinda homin sozlor sifotlorin ayrica bir
grupu kimi geyd edilir (8, s. 33). A.Hiiseynov yazir ki, halo do a-prefiksli sozlor ba-
rads anlasilmazliq hokm siiriir. Onun fikrino gora, a-prefiksli s6zlori anonads oldugu
Kimi sifatlorin bir grupu hesab etmok vo onlar1 “stative adjectives” (vaziyyat bildiran
sifotlor) adlandirmaq daha magsadsuygundur (8, s.73).
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Abdullayeva Zenfira Abbasali qiz1
Hiiseynova Nigar 9had qiz1

Ob UCCJIIEJOBAHUU ITPUJIATATEJIbHBIX.
Pe3rome
CraTps MOCBAILIEHA UCCIEJOBAHUIO MPWJIArareIbHOr0 B TPaJAULIMOHHON
JIMHTBUCTHKE. B craTthe MOAYCPKHUBACTCs, UTO IPUIAraTCIbHBIC BbIPAKAOT IIPU3HAK,
KayecTBO M COCTOSIHHME JIMLIA U IpeaMeTa. B crtaThe aHAIM3UpYyIOTCS KiaccupuKanus
MpuUuIaraTeibHbIX. HO,[[‘IepKI/IBaeTCH, 4TO HpuJIaraTCJIbHbIC KHaCCH(bHHprmTCH 10
MOP(OJIOTHUECKUM TPU3HAKAM M JIEKCHYECKUM 3HaueHusM. [lo mopdomornueckum
IMMpU3HAKaM IMPUJIAraTCIIbHbIC OBIBAIOT IMpOCTBIMHU, TTPOU3BOJHBIMU U CIIOKHBIMU. B
CTAaTbC KaXKAas rpyIiiia nmpujiaaratCJIbHbIX MO CTPOCHHUIO paCCMaTpuBacTCAa OTACIIBHO.
IIo nekcuyeckum [IpU3HaKaM T[pUJIAraTCiIbHbIC JCJIIATCA Ha HeﬁCTBHTeHBHBIC,
OTHOCHUTCIIBHBIC W MPHUJIAraTCJIbHEBIC, 0603Ha‘{aIOHII/I€ cocrogaue. Ilo mexcmueckum
IMPpU3HAKaM IMpPUJIAraTCjIbHbIX PACCMATPUBAIOTCA MHCHHA PA3HBIX JIMHIBHCTOB U
BBIPAXKACTCA OTHOMICHHUEC K HUM. B cratbe 0cOOEHHO B OTHOIIIEHUHT npujaaraTCjibHbIX,
BBIpAXKAIOMIUXCA COCTOAHUC, PACCMOTPCHBI MHCHUA HEKOTOPBIX YUCHBIX, HAIIPUMCED,
O.MycaeBa, A.I'yceitnoBa u H.HabueBoii. B koHIle aBTOpOM pe3toMHpyeTCs MHEHHUS
YUYCHBIX OTHOCHUTCIIBHO MPHUIIAraTCIbHBIX COCTOSHUS. B cratbe Takxke JarTCA
CBCACHUA O CCMAHTUYCCKOM JICJICHUH NIpHUJIaraTCJIbHbIX. B cratne OIpeacACTCA, YTO
cpeaun qacTei peun NpuIaraTrCiibHbIC 3aHUMAIOT BaXHOC MCCTO. B crathe
J0CTAaTOYHO MNPUBCACHHBIC TPHUMEPBI MW HCIOJB30BaHbBI HAYYHO-TCOPETHYCCKAA
JMTeparypa.
KiroueBble CJ10Ba: IMpujaIaraTcjibHoOC, TpaaAuIUOHHOC, HCCICIOBAaHUC,
3Ha4YeHUe, CTPYKTypa, Kilaccupukanus
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THE INVESTIGATIONS OF ADJECTIVES
Summary
The article deals with the investigation of the adjectives in traditional
linguistics. It states that adjective is a word expressing a quality of a substance by
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limiting its meaning. The classification of adjectives has been analyzed in the article.
The article highlights the fact that adjectives are classified in two ways such as
according to their morphological structure and according to their lexical meaning.
According to their morphological structure the adjectives are divided into three
groups. They are: simple, derivative and compound adjectives. All these have been
discussed in the article. The article states adjectives are divided into three groups
according to their lexical meaning. They are qualitative, relative, and stative
adjectives. The author gives different point of view of various linguists about the
stative adjectives. The opinion of N.Nabiyeva has widely discussed in the article
about the adjectives forming by the prefix a. The opinion of O.Musayev has also
been referred to in the article. The author has also stated her point of view about the
mentioned problem in the article too.

The article states that semantically adjectives are divided into some groups.

The article highlights that the adjectives have their special role among the parts
of speech. There used enough examples and theoretical references in the article.

Key words: adjective, traditional, investigation, meaning, structure,
classification
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